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Cevad, batakhaneler 


nasıl düşüyor ? 


evad çocuklara 

sesle ne istediklerini 
sordu. Çocuklar Ceva- 
dın sokağa çıkmasını, 
onlarla birlikte top oy- 
namasını istiyorlardı. 

Cevad mektepten çıktığı gündenbe- 
ri top oynamamıştı. Bu teklife: «Ha- 
yır.. gelemem» diyemedi. Merdiven- 
den indi, kapıyı açtı: 

— Acele etmeyin.. Geliyorum! 

Diye seslendi. 

Ev sahibi Artin gürültüyü duyun- 
ca merdivenlerden sür'atle inerek: 

— Ne oluyor? dedi, bu piç alayı 
neden kapımda duruyor? 


Cevad soğukkanlılığını muhafaza 
ederek: 

— Beni top oynamağa çağırıyor- 
lar, dedi, vaktim var. Tatil günüm- 
dür. Oyun oynamak hakkım değil 
mi? i 

Bay Artin gözlüğünün 
gözlerini açarak baktı: 


üstünden 


— Seni onlarla oynamaktan me- 
nediyorum. Sana bunu birkaç kere 
söylemiştim. Neden söz dinlemiyor- 
sun sen? 

— Ben de çocuğum.. Ayni zaman- 
da tatil günümden istifade etmek is- 
tiyen bir insanım. Onlarla oyun oy- 
narsam ne olur? 

— Ne mi olur? İlk önce bana ita- 
atsizlik etmiş olursun! Dahası var.. 
Onlarla oynamak, onların seviyesine 
düşmek demektir. 

— Onlar da insan evlâdı değil mi? 
Beni yemezler ya.. 

Bay Artin kızdı: 

— Hırsız olursun.. Yankesici 
olursun! İşte o kadar söylüyorum sa- 
na! 

Diyerek kapıyı kapamak istedi. 

Çocuklar sokaktan bağrıştılar: 

— Şu pintiye söz geçiremedin mi 
be? Yuh sana!.. Haydi, çık sokağa.. 
Oynıyalım. 
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Cevad, Tatavladaki esrarlı eve girince, 


Ea gr 


Yazan İSHAK FERDİ 


Za A ve” 


çocuklardan bir kısmının ; 


ağladığını, bir kısmının da güldüğünü gördü.. 


Cevadın beyni atmıştı.. Onun ru- 
hu tahakküme alışmamıştı. Bay Ar. 
tin onu tatlılıkla oyundan menetsey- 
di, Cevad belki de kapıyı kendi eli- 
le kapıyacak ve sokağa çıkmaktan 
vazgeçecekti. Böyle olmadı.. Bay Ar- 
tin sert davrandı.. ve Cevad söz din- 
lemedi; sokağa fırladı. 

Bay Artin kapıdan bağırıyordu: 

— Beni dinlemiyorsun ama, bir 
daha bu eve giremezsin.. Anladın mı 
haylâz maskara? | 

Cevad bu sözlere kulak vermedi.. 

Çocukların arasına karıştı. 


Çocuklardan biri Cevadın kulağı» 


na eğildi: 

— Korkma be! O seni evine al 
mazsa, yatacak yer mi yok? Bizde 
yatarsın! 

Bunu söyliyen Sotiri isminde on 
yedi yaşlarında bir rum çocuğuydu. 
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- Futbol iki saat kadar sürmüştü. . 
Akşam olunca Sotiri, Cevadın ya- 
nına sokuldu: d | 
— Artinin evine gidecek misin? 
— Bir kere kapıyı çalarım.. Ça- 
maşırlarım orada. 
MO 
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— Ya açması? $ 

“— Bay Artinden bunu ummam. 

— Sen onun ne pinti olduğunu bil- 
mezsin! O insana kolay kolay ekmek 
yedirmez. j 

Cevad “kapıya yaklaştı. Zile bas- 


. Biraz bekledi. Bir daha bastı. 
im gülüyordu: 


— Gördün mü? Ben sana onun ne 


mal olduğunu söyledim ama, * sen 
inanmadın? £ 
Cevad kapıdan dönüyordu. * Bir. 


denbire pencereden sokağa bir bohça 
atıldı. ii : 


ş 


Cevad kendi enaırlaini görünce: 


— Vay alçak vay, diye bağırdı, in- ' 


san evindeki hizmetçisini bile böyle 
kovmaz. 

Fazla bir şey söylemedi. Mahalle. 
Lidiği çekindi.. Bohçasını koltuğuna 
aldı. Cebinde parası vardı. Ayhığım 
bir gün önce almıştı. 
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Sotiri, Cevadın koluna girdi: 

— Kulak asma be!-Daha iyi bir i iş 
buluruz biz sana! Haydi, yürü gide- 
lim. i 

Sotiri çoktanberi Cevada bu sözle- 
ri tekrarlar dururdu. Ona acaba nasıl 
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